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Installationsanweisung Installation instruction

3

Schritten folgen
Follow steps

Vorbereiten Prepare1

Befestigen Fasten3

Vermeiden Avoid5

Prüfen Check4

KEIN GERÄUSCH
NO SOUND

Fixieren Set7

KEIN KLICKGERÄUSCH
NO CLICK SOUND

Fertig Finish8

Verbinden Connect6

Ausrichtung - fest Align - fix2

Für das gesamte
Modellprogramm gültig
Applies to whole
model program

Integrierte Referenz-Arm-Modelle
Integrated reference arm models

Automatische Gestängesteller
Beim Einsatz von automatischen Gestängestellern entfällt die manuelle Einstellung des Bremsgestänges. Dadurch wird vermieden, 

dass bei versäumter Nachjustierung der Kolbenhub im Membranzylinder zu groß wird und somit der Luftverbrauch ansteigt und 

sich darüber hinaus die Ansprechzeit der Bremse verlängert.

Automatic slack adjusters
With the use of automatic slack adjusters the manual attitude of the brake linkage is void. Thus it is avoided that durin missed 

readjusting the piston stroke in the diaphragm brake cylinder too largely and thus air consumption rises an itself beyond that the 

response of the brake extended.
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Qualität fährt mit. Quality in motion.
Ersatzteile für: NKW, Anhänger, Omnibusse

Reparatursätze für: Achsbolzen, Achsstreben, Antriebs-
wellen, Bremsbackenbolzen, Federbolzen, Servolenkung, 
Stabilisatoren etc.

Achsfangseile, Arbeitszylinder, Bremsbacken, Druckluft-
behälter, Elektrowendel, Gestängesteller, Hemmschuhe, 
Kugelgelenke, Kühlerverschlüsse, Kupplungsköpfe, Luftfe-
derbälge, Luftwendel, Schnellsteckverbinder, Spurstangen, 
Stecker und Steckdosen, Stoßdämpfer, Tankdeckel, Wellen-
dichtringe

ST-Produkte durchlaufen ein erprobtes QS-System mit dem  
wir uns den entscheidenen Wettbewerbsvorteil auf der 
Basis eines Engineering für den after market sichern.
Mehr als 3600 kundenbezogene Sonderteile nach Mu-
ster oder Zeichnung sprechen für unsere Kompetenz im 
Bereich CNC-Präzisionsdreh- und Frästeile. Alle Produkte 
aus eigener Fertigung werden auf modernsten CNC-Dreh-
maschinen gefertigt. Auch das Induktionshärten sowie 
unterschiedlichste Oberfl ächenbehandlungen gehören zum 
Leistungsumfang und garantieren den bekannt hohen ST-
Qualitätsstandard.

Kurze Lieferzeit: Durch ein gut sortiertes Lager kann 
Siegfried Templin jeden Auftrag kurzfristig ausliefern. 
Täglicher Versand per Nachtexpress, DPD oder Spedition.

Spare parts for: utility vehicles, trailers, buses

Repair kits for: king pins, torque rods, axle shaft, brake 
shoe pins, spring pins, power steering, stabilisers a.s.o.

axle safety cables, air cylinders, brake shoes, air-reservoirs, 
electrical coils, slack adjusters, wheel chocks, ball joints, 
radiator caps, palm couplings, air springs, air coils, push-in 
connectors, tie rods, plugs and sockets, shock absorbers, 
fi ller caps, radial oil seals

ST-products pass through an approved QS-system that 
ensures our essential advantage in competition on the basis 
of engineering for the after market.
In the area CNC precision turned parts and milling parts we 
designed up to now more than 3600 special parts accor-
ding to patterns or drawings submitted by our customers. 
The engineered products are manufactured using the most 
modern CNC lathes; induction hardening as well as various 
surface treatments are not a problem and guarantee the 
established ST-quality standard.

Short delivery time: Our well arranged stock makes it 
possible to deliver any request in short time. Daily shipping 
over night, with DHL or express company.

Templin CZ s.r.o
Korejska 14
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Frontbeleuchtung
Front Lights




